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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua


Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

15 липня – концерт "Ліки Україні" на Тамзі за участі барда Ігоря Лі

16 липня – кавування з бандуристкою Мариною Круть, Львів, Скорика, 7, Cult Comedi Hall. Початок 17:45

16 липня – авторський вечір Богдани Гайворонської «Налітане», Київ, галерея вина MODI Art&Wine Gallery. Поч. 19:00 

17 липня – день народження авторки пісень Лесі Рой 

17 липня – день народження авторки пісень, співачки Руслани Лоцман 

18 липня – зустріч із творчим подружжям: Ігор Жук та Ірен Роздобудько, Київ, бібліотека ім. Є. Кравченка, поч. о 16:00
18 липня – 85 років з дня народження барда Леоніда Духовного, колишнього керівника клубу бардів “Костер” у Києві 

18 липня – концерт полтавчан Юлії Стиркіної та Ігоря Нікітіна, Дніпро, Крутогірний узвіз, Телетеатр
18 липня – день народження Володимира Семенова, барда з Києва 

19 липня – Володимир Завгородній: “Розстріляне бароко”, Мюнхен, Kulturzentrum, GOROD, Amulfstrabe, 197, театр. зал

19 липня – 45 років з дня народження кобзаря Петра Поліщука 

19 липня – Марія Морозенко презентує поетичну збірку «Храм душі», Київ, Національний музей літератури України
20 липня – 60 років з дня народження бандуриста Ярослава Чорногуза 

20 липня – концерт барда Володимира Семенова, Київ, Воздвиженська, 51, кав'ярня "Мистецький Хаб" 

20 липня – день народження Ігоря Хомина, автора пісень з Тернополя 

21 липня – день народження Івана Веснича, автора пісень із Сум (роки життя: 1947-2017)  

21 липня – день народження Олени Теліги, поетеси і громадської діячки (1906-1942) 

21 липня – день народження поета Сергія Цушка (роки життя:1945-2021)

21 липня – день народження Олега Ольжича (Кандиби), поета, громадського діяча (роки життя:1907-1944)  

Сергій Цушко

ДЕ ЗНАЙТИ МУЗИК

Оце зібрати б зведений оркестр

музик народних, що в метро і в електричках

чи розважають люд, чи розворушують

пригаслу пам’ять і нуртують душу,

та запитати – чи змогли б вони

усі одну мелодію заграти,

приміром, на Майдані, й поєднати

зневірених, безвільних і покірних,

розсварених, сліпих, непримиренних

і запалити їх, переконати,

що марно перекрикувати інших,

що істина – у злагодженім співі,

коли і цілий хор звучить велично,

і кожен голос в ньому добре чути.

Та де знайти музик, що щиро грають

своєї, а не з голосу чужого,

хор скласти з тих, що одне одного не чують,

не мають спільної – хоч однієї – пісні?..

Олег Ольжич

Вперед, відважні юнаки!

О, Україно!

Хай нас людство судить, –

Тобі одній –

Думки і кожний рух!

Твоїм щитом –

Гарячі наші груди,

Твоїм мечем –

Ці міліони рук!

Приспів:

Вперед, вперед,

Відважні юнаки,

Зламать навік

Історії шляхи!

За ясні зорі

І за тихі води

Твоїх степів,

Спустошених огнем,

Світи запалим,

Стопчемо народи!

О, Україно!

Слухай, ми ідем!

Приспів.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Черкащина - сайт https://www.facebook.com/kholodnyjyar/?locale=ru_RU

Фестиваль нескореної Nації Холодний Яр 2023

11 липень 

Немає часу пояснювати - зберігайте програму! 

15 липня, субота: 

12.00 відкриття фестивалю, ознайомлення з програмою. 

Початок функціонування дитячого майданчика, ярмарки майстрів, виставкової галявини. 

13.00 - 18.00 ГУТІРКОВА програма: 

- Руслан Горовий 

- Віта Костик та Даниїл Момот (Український ветеранський фонд) 

- Ірина Височанська та Петро Літвяк (гештальт-терапевти) 

- Василь Шкляр 

- Микита Жалнін (реабілітаційний центр "Дніпро") 

- Юрій Бутусов 

18.00 - 22.00 - МУЗИЧНА програма (акустика) 

- Оркестр 93 бригади ЗСУ 

- Каданов/Кононов 

- Сергій Василюк ("Тінь Сонця") 

- "Кімната Гретхен" 

- "Spiv brativ" 

22.00 – Показ фільму «Щедрик проти руского міра» за участю авторів фільму. 

16 липня, неділя: 

8.00. - молебень за загиблими. 

10.00 - початок фестивального дня, ознайомлення з програмою. 

10.00 - старт трейлового забігу RunЯр (за участю учасників бойових дій та цивільних) 

10.00 – піша мандрівка Холодним Яром за участю співробітників Національного парку "Холодний Яр"

Функціонування дитячого майданчика, спортивні заходи 

12.00 - 18.00 ГУТІРКОВА програма 

- "Хлопці з лісу" (Юрій Чорнота та Ігор Ігорович) 

- Володимир В’ятрович 

- Костянтина Ліберов 

- Соломія Бобровська 

- Євген Букет 

- Юрій Сиротюк 

- Євген Тузов 

- Євген Карась 

18.00 - 22.00 - МУЗИЧНА програма 

- "Гармата" 

- Василь Прозоров (ех-ТОЛ, ПНД) 

- "Чумацький Шлях" 

- "Фіолет" 

- "Romax" і Макс Міщенко

23.00 Холодноярська ватра - закриття фестивалю 

Окрім того, під час фестивалю буде облаштоване наметове містечко, зона харчування відпочинку та галявина волонтерських організацій і ініціатив.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut
KRUТЬ

10 липень

Друзі, хто йде з нами на каву? 

16 липня у Львові!

Що це за подія?

Це буде кавування, яке відбуватиметься в 3 етапи — знайомство, спілкування і «перекур» або альтернатива! Впевнена, що це точно буде цікаво, адже ви маєте можливість стати дійовими особами цього кавування

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

11 июль 
Богдана Гайворонська
Друзі, у мене в цю неділю концерт в галереї вина MODI, Київ. Приходьте 

Подія тут:

https://www.facebook.com/events/1408390623252870/

ВОСКРЕСЕНЬЕ, 16 ИЮЛЯ 2023 Г. С 19:00 ДО 21:00 UTC+03
Літературні забави: авторський вечір Богдани Гайворонської «Налітане»
MODI Art&Wine Gallery
Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

12 июль
Гнат Хоткевич – модерніст і народник. Запрошуємо вас на розмову літературознавців Ростислава Чопика та Ольги Бондар цієї неділі.

Розмова про те, як Хоткевич водночас писав експериментальні твори, захищав право української літератури на елітарність, виступав на боці модерністичного оновлення літератури і водночас займався просвітництвом, писав і видавав для народу популярні брошури.

Поставимо питання "Наскільки, взагалі, потрібно дискутувати на тему літератури високої (Європа) і народницької (Просвіта)?"

В розмові беруть участь Віра Манько, майстриня писанкарства, культуролог та Надія Супрун-Яремко, докторка мистецтвознавства, авторка досліджень про музичну діяльність Гната Хоткевича.

Розмова відбудеться в рамках виставки "Антитекст" за підтримки Ukrainian Emergency Art Fund (UEAF) та Jenny Holzer.

До зустрічі у Львові 16 липня! Вхід безкоштовний.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua/

Барди України

12 июль
Дніпро

Наталья Бобко
Дорогі друзі, дуже добра є новина: так як багато поціновувачів гарної поезії та співу журилися, що не попали на концерт наших найталановитіших друзів з Полтави Юлії Стиркіної та Ігоря Нікітіна, ми їх запросили знову! Цього разу їх виступ відбудеться в Телетеатрі 18/07 - у вівторок, о 18:30 (ми навмисне обрали такий день та час, щоб встигли всі, кого у вихідні чекає варта на дачах та городах)

Вхід вільний. Тож, не забудьте: "Музично-поетична програма "Не на часі". Творчий дует Юлія Стиркіна Julia Styrkina та Ігор Игорь Никитин , м.Полтава", Телетеатр ( Крутогірний узвіз, 9) вівторок, 18 липня, 18-30.

Київ – сайт https://uk-ua.facebook.com/Museum.Maksum.Rulskiy/

Музей Максима Рильського

13 липень

Шановні учасники культурного фронту!

Захід, що мав відбутись 17 липня, перенесено на 22 липня. Час 17.00 - зберігається!

Вибачте за незручності!

Дякуємо за увагу!))

До зустрічі!

22 липня о 17.00 в Голосіївському мануарі відбудеться авторський вечір барда і музиканта Франца Пірнача.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut
KRUТЬ

12 липень

Полтава! 23 липня! Співатиму для вас на "Спаському фесті"

Радо запрошую на концерт! Приходьте, дорогенькі!

Чекатиму вас о 19:00. 

Посилання на квиточки лишаю в коментарях під постом.

До зустрічі

Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua/

Барди України

11 июль 
Київ

Гала Хаблак с Хельгой Джуваго  

Запрошуємо! Підтримуємо бойовий дух, множимо українську пісню! До зустрічі, друзі!

Із афіші: вечір авторської пісні та співаної поезії відбудеться 26.07 в Києві, Хрещатик 15/4, Militari Pub
Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut
KRUТЬ

13 липень

Мої дорогенькі! Нарешті анонсую свої концерти в Польщі! 

Я знаю, що вас є там багато і я дуже чекаю на зустріч з вами!

Отож!

4.08 - Варшава;

6.08 - Ґданськ.

Шерте інформацію, приходьте самі і беріть друзів!

Дуже чекаю на нашу зустріч!

Посилання на квитки ви знайдете в коментарі під постом. Вибирайте на сайті своє місто і купуйте[image: image1.png]



Суми – Петро Картавий

Огляд книжок про життя і творчість Марини Брацило, з її віршами (роки життя:1976-2013)

   Після публікації у літописі статей до 10-річчя трагічної загибелі поетеси, попросив її матір Людмилу Федорівну Брацило написати про їхню родину, де виростала Марина. Обмінялися листами, а потім отримав із Запоріжжя три книжки.

   Представляю книги Марини Брацило за роками їхнього видання:

Mare amoris (Морю з любов’ю): Поетична збірка. – Запоріжжя Дике Поле, 2011. – 44 с.;

Книга “Mare amoris” присвячена морю, бо Марина з грецької означає – «морська»
Пісня вірності 

Чуєш, вітровію, напинай вітрила: 

Завтра в невідоме линуть нашим снам. 

Людоньки, не плачте — з нами Божа сила. 

Землі — для корони, слава — морякам. 

Хай нас не згадають в сутичках історій, 

Та монахи чорні прорікали нам: 

В сильних та відважних зріє поклик моря — 

Землі — для корони, слава — морякам. 

Нас несуть у безвість паруси та весла. 

Щастя чи загибель ми зустрінем там? 

Але все, що знайдем, Бог поділить чесно 

Землі — для корони, слава — морякам. 

Залишились вдома дівчина і мати, 

Та до сліз пекучих байдуже вікам. 

Не стогни ж бо, вітре! Будем здобувати 

Землі — для корони, славу — морякам. 

На найвищій вежі відлунали дзвони, 

1 роки з безсмертя визбирали хлам: 

Землі ті далекі втратила корона 

Та навік лишилась слава морякам

Я зроду тут живу..: Рання лірика, спогади сучасників. – Запоріжжя: Дике Поле, 2018. – 248 с.;

   Книга “Я зроду тут живу” видана до 80-річчя Запорізької області коштом обласного бюджету за сприяння Запорізької обласної державної адміністрації та Запорізької обласної ради.
   У книзі 3 розділи:

РОЗДІЛ 1. «Поезія – віно тернове…» Лірика першого творчого десятиліття: 1990–1999 рр. (з ненадрукованого);

Хортиця

Я не молюсь. Я зроду тут живу.

В зеленому, дзвінкому пантеоні.

В сторіччями цілованих долонях

Я кроками розхитую траву.

Щороку, як весна розкриє браму,

Над нею світло тьмарять журавлі.

Їх стільки припадало до землі,

Що вся вона вцілована сльозами.

Яке над нею осіянне плесо,

Які у серці спалахи сторіч!

У пам’яті - іконостас облич.

Я єсмь сама ця пам’ять безтілеса.

Та не чекайте смутку чи жалю -

Я інша суть, не Божа благодать,

Не знаю слів, не вмію сумувать,

Один лиш спогад здавна я люблю:

Вони все ті ж, хоч, як Земля, старі,

Та тільки боронити нас не вільні,

І все-таки лиш душі їхні винні,

Що скелі оживають на Дніпрі.

Потомляться - їм душу дам нову,

І хай затиснуть грудочку у жмені.

Хай в чужині помоляться за мене...

Я не молюсь. Я зроду тут живу.

РОЗДІЛ 2. Біографічні нариси, публікації;

Анатолій Гай (голова Київської обласної організації НСПУ), Тетяна Паливода (завідувач відділу краєзнавства Запорізької обласної універсальної наукової бібліотеки), Андрій Окара (політолог), Ганна Черкаська (краєзнавець, вчитель, журналіст), Ольга Стадніченко (літературознавець, член НСПУ ).

РОЗДІЛ 3. Спогади. Враження. Відчуття.
Людмила Брацило (мати поетеси), Анатолій Брацило (батько поетеси), Святослав Іванов (двоюрідний брат), Марія Нога (мати чоловіка, Юрія Ноги), Юрко Волощак (архітектор, моряк, журналіст), Юлія Ємець-Доброносова (письменниця, філософ, художниця. м.Київ), Сергій Пантюк (письменник, член НСПУ, м. Київ), Ольга Гарькава (член Запорізького літературно-художнього об’єднання «Пошук» імені Миколи Лиходіда), Оксана Меркулова (викладач Запорізького національного університету), Лілія Клименко (поет, журналіст), Володимир Артем’єв (керівник запорізької молодіжної студії «Юність»), Андрій Лобода (лідер групи «Хорта»), Любов Геньба (запорізька поетеса, член НСПУ).
Спогади батьків Марини Брацило. 

Запорізький період
Людмила Федорівна Брацило, мати поетеси:

ІМ’Я…

   В очікуванні її приходу на світ ми з Анатолієм Григоровичем до останнього не могли визначитися з іменем (чомусь я була переконана, що це буде саме дівчинка…). Можливо тому, що в нас із самого початку була симпатія до імені Наталя, але на час народження нашої дитини в близькому родинному оточенні вже було 4 дівчинки з цим ім’ям. Тож коли 2 грудня о 20-й годині вечора Господь послав нам Мариночку, я ще декілька днів в записках, які передавала чоловіку через санітарочку, писала – «наша дівчинка»… І лише десь на третій день, почувши, що сусідка по палаті назвала свою донечку Маринка, я раптом зрозуміла, що так хочу наректи і свою крихітку… Маринчин батько з радістю погодився на це, а от Мариночка чомусь років до 4-х своє ім’я не сприймала, весь час нам торочачи: «Хочу бути Ірочкою!» Вона навіть так називала всіх своїх ляльок… Та подорослішавши, однозначно відчула до нього прихильність за співзвучність з безмежною водною стихією, яка в ній постійно була присутня, адже Марина з грецької означає – «морська»… Вона була переконана, що це в ній через те, що до її народження ми жили на Сахаліні, де після закінчення інституту служив 2 роки офіцером Анатолій Григорович. Прогулянки до всесвітньо відомого порту Корсаків на узбережжі Тихого океану в період очікування майбутньої дитини були для нас найулюбленішим проведенням часу, вільного від його служби у військовому гарнізоні. І, можливо, насправді, в цьому щось було? 

ДІМ

   Із Сахаліну, після завершення терміну служби Анатолія Григоровича, відчуваючи відповідальність за батьків, ми повернулися на свою малу батьківщину, хоча були інші, більш перспективні можливості. З пологового будинку №4 м.Запоріжжя, де Мариночка з’явилася на світ, ми привезли її в орендовану квартиру по вул. Задніпровській, 40. Це був на той час новий мікрорайон на Правому березі – Хортицький, по-народному «Бабурка». Це вже після отримання Україною незалежності ми стали зіставляти цю назву з козацьким сторожовим постом на чолі з полковником Бабурою… Пізніше, відшукуючи в своїй біографії певні знаки, Маринка виведе закономірність закоханості в історію запорозького козацтва, починаючи саме з цієї географічної прив’язки… 

   А вже через рік у нас з’явилося перше власне житло, яке виділили Анатолію Григоровичу, як працівнику конструкторського бюро ЦНІПТІМЕТ за адресою: о. Хортиця, Наукове містечко, буд. 25, кв. 35. Саме тут Мариночка прожила до самого від’їзду на навчання до аспірантури в м. Київ у 1999 році, що дало їй привід часто жартувати: «Це ж треба – мені вдалося пожити на двох островах – Сахаліні і Хортиці!» Вона надзвичайно любила це прекрасне місце… Вікна її кімнати виходили прямо на Дніпро: щоб пройти до нього, потрібно було лишень перейти дорогу… Улюблені скельки, з яких вона з батьком стрибала у воду, місячна доріжка на нічному плесі, тінисті балочки з правічними дубами, настояний аромат польових квітів, тихий плескіт невеличких джерелець, що прямували до великої ріки, – небагатьом доля дарувала такі природні щедроти, і Мариночка цінувала це в повній мірі… Пізніше на мистецьких заходах її будуть представляти як поетесу з Хортиці, і вона буде надзвичайно цим пишатися! 

ПЕРШІ «УНІВЕРСИТЕТИ»

   Змалечку Мариночка була дуже хворобливою. Коли їй було вісім місяців, мені довелося вийти на роботу – починався навчальний рік, тому до дитячих ясел її ми не віддали, а знайшли няню. На Бабурці Господь послав нам Ломакіну Тетяну Василівну, інтелігентну жінку, закохану в творчість М.Некрасова. Результатом її догляду за Мариночкою стало те, що вже в 11 місяців вона декламувала цілі фрагменти його поем, що викликало у всіх неймовірне здивування. Посадовлю її, бувало, біля кабінету дитячого лікаря на пеленальний столик одягати, а вона зіпнеться на ніжки і починає декламувати, поки не збереться гурт дітей, їхніх батьків та медпрацівників. Мабуть, через це наша патронатна сестра Жанна Георгіївна і через багато років пізнавала нас в місті і розпитувала про Маринчини досягнення. Також у родинному колі до цього часу живе спогад про випадок на весіллі моєї сестри Люби. Спохватилися, що ніде немає друзів нареченого – курсантів військового училища, які приїхали на весілля з Києва. Їх знайшли в будинку, в залі, в компанії півторарічної Мариночки. Вона розповідала казку про Мотрошечку-Хаврошечку, а вони слухали її, мов заворожені… 

   Другі «няньчини університети» сталися вже на Хортиці, де ми умовили доглядати Мариночку бабуню Наталю Камишну. Ця щиросердна жінка піклувалася про нашу дитину, поки ми були на роботі, ніби вона – її власна онука, не беручи за це ніякої платні, хоч як ми її не умовляли… Саме в неї Мариночка вперше скуштувала всі ягідні, фруктові та овочеві дари Хортиці, якими острів тоді практично годував задимлений мегаполіс зі своїх доглянутих городів. Ці смачні острівці трохи пізніше знищать ті, хто обіцяв на місці невеличких доглянутих хортицьких дач зробити рекультивацію грунтів та відновити первинний степовий ландшафт… Обіцяного немає до цього часу, як і не немає навіки втрачених садів Хортиці… Натомість на місці дач постали бур’яни… Та тоді, пам’ятаю, бабуня Наталя, яка була родом з місць поблизу Кам’янської Січі на Херсонщині, дасть дитині персика чи полуничку і розповідає не одну народну оповідку. Натомість Мариночка розважала стареньку своїми розповідями так, що її онуки – 8-річний Олексій та 12-річна Люда нерідко втікали з уроків, щоб її послухати… Часто-густо прийду забирати Мариночку додому, а вони просять залишити, бо все не натішаться нею… Пізніше, коли ми віддали її в дитсадочок, який вона через хвороби відвідувала вряди-годи і без особливого бажання, бабуня Наталя при затяжних Маринчиних хворобах нас завжди виручала. 

   Пройшли роки, і по Маринчиній смерті, вже дорослий Олексій, маючи квітковий бізнес, при всякій нагоді передає для Мариночки квіти, як рідній… 

ЗАПОРОЗЬКИЙ СТЕП

   Маринчина хронічна хвороба час від часу давала тяжкі загострення, і тоді ми змушені були її відвозити до моїх батьків, які жили на станції Гайчур, що отримала назву від однойменної річки на землях колишнього так званого Дикого поля. Сухе свіже степове повітря, турбота бабусі Наді та дідуся Феді творили чудеса, і наша дівчинка з худенького чаєняти ставала нормальною здоровою дівчинкою. 

   Особливою подією для неї були «походи» з бабусею до книжкового магазину, де вони разом вибирали нові книжечки. Дивуюся і понині, чому моя мама, росіянка за походженням, виключно вибирала написані українською. Тож саме тут Мариночка вперше зустрілася з українським художнім словом. 

   Життя змалечку на землі дозволяло Мариночці пізнавати що, як росте і звідки що береться. Саме тут в її життя ввійшли любов до всього живого – рослин, домашньої живності, пташок, метеликів і навіть комах… Перші такі уроки добра вона проходила з дідусем, який знайомив її з домашніми тваринами, які водилися в невеличкому присадибному господарстві, дозволяв їх годувати, спостерігати за ними і навіть гладити… Наша дівчинка росла надзвичайно жалісливою і співчутливою, з величезним бажанням всіх уберегти, вилікувати, врятувати від біди…. А ще в мого батька була особлива місія: він брав онуку в степ, де косив траву для своїх улюбленців – кроликів, і там перед дитиною відкривався новий світ, який взяв навіки в полон її душу… 

   Продовження цього залюблення дитини в степ відбувалося під час наших відвідин батьків Анатолія Григоровича. Дорога з Гайчура до Солодкого довжиною в 25 км перетворювалася на невеличкі незабутні подорожі рідною землею. Батько показував Маринці то зайчика, то лисичку, які траплялися на шляху, чи їжачка, що скрутився в клубочок. Ця дорога дарувала зустрічі зі степовими орлами, лелеками на березі річки чи на гнізді з лелечатами, дивувала одиноким степовим колодязем з «журавлем» чи стрункими тополями на виднокрузі. Він зупинявся, щоб показати Маринці польові квіти, хвилі ковили чи кущ шипшини… Вона все це всотувала в себе, наповнювала цим своє світовідчуття, що пізніше вилилося в римовані рядки, якими вона пізніше оспіває запорозький степ… Її ліричними героями стануть люди Степу: дядько Грицько, бабуні Соня, Ольга, Катерина, Оксана, гуляйпольські хлопці – «земляки», «братчики», схожі типажами на козаків… Її уява сформує образи лицаря Степу, з яким її роз’єднали «п’ять сторіч із печалі», жінок-потурначок, які, гнані в рабство, залишали в степу «червоні роси»… 

   Згадуючи все це, через роки запитуєш себе: може, ми всі перестаралися в чомусь? ...

Анатолій Григорович Брацило, батько поетеси
   У Мариночки дитинство було щасливим та безтурботним, проте ускладненим тяжким хронічним захворюванням – бронхіальною астмою. Порятунком став степовий Гайчур або селище міського типу Тернувате, де жили батьки Людмили Федорівни, Маринчиної мами. Моя теща, Гриненко Надія Тимофіївна, ще вчителювала, тесть, Гриненко Федір Петрович, теж працював у місцевій «Сільгосптехніці», то ж Мариночку допомагали няньчити сестра Федора Петровича, бабуся Катерина, сусіди і навіть бабусини учні, яким надзвичайно подобалося гратися з нею. Та дитина все одно дуже скучала за нами, так у три з половиною рочки з’явився її перший літературний жанр – листи друкованими літерами, адресовані додому в Запоріжжя. 

   Побачивши, що дитина потроху опановує грамоту, бабуся Надя стала заохочувати Маринку до читання. Спочатку це були дорослі книжки з домашньої бібліотеки, передусім улюблений родиною «Кобзар», а потім і дитячі, придбані спеціально для неї. То ж саме тут, у Гайчурі, Мариночка вперше потрапила в українськомовне середовище і познайомилася з українською книжкою. А через бабусине та дідусеве захоплення піснею вона осягнула її нескінченну глибину.

   Пізніше вона дізнається, що її любий дідусь Федір – сирота, бо його родину викосив голод 33-го, що він пройшов війну, опанував німецьку та перську мови, був у запорізькій «машинці» Сталінським стипендіатом і вивчився на інженера. Вона рано в своє дитяче серце впустила біль від того, що бабусин батько загинув на фронті, а вона сама – 14-річна дівчина, рила окопи і, доки не закінчилася війна, працювала нарівні із дорослими, повертаючи до життя зруйноване господарство, а потім, незважаючи на голод 47-го, змогла закінчити вчительський інститут.

   Через річку Гайчур жила моя родина, і згодом ми стали возити Мариночку туди в гості. Мені здається, що саме тут наша дівчинка усвідомила ще одну цінність – багатовікову українську православну традицію. У нас була звичайна сільська хата, уквітчана вишиваними рушниками над образами. Дух свіжеспеченого хліба, тепле молоко, духмяний мамин борщ, стара груша біля воріт, на якій я приладнав Маринці гойдалку, мальви, тюльпани та воронець у садку, одразу за нашою вулицею – ставок з греблею, Солодка могила за селом, стадо корів на вигоні – це все хутір Солодкий. Це потім вона дізнається, що її прадід Давид, який зводив родинне обійстя, у 38-му був репресований за участь у махновському русі, а вже потім реабілітований, що в дідуся Григорія – поранення з війни, від якого він рано помре, всього лише рік втішаючись онукою… І що бабуся Оля в листах з Німеччини, куди її вивезли окупанти, писала, що вірить у перемогу над ворогом, обіцяючи повернутися, і повернулася…

   Так у свідомість маленької дівчинки сторінка за сторінкою вписувалася вся багатостраждальна доля наших родів, щоб згодом віддзеркалитися поетичним рядком. Думаю, чільне місце в поезії Марини тема свого родоводу, неперервності існування у Всесвіті її народу, виросла саме на цьому підґрунті… Все, що оточувало її з дитинства, сформувало бачення найголовнішого родинного оберегу – батьківського дому… Такою її живильною силою були наші з Людмилою Федорівною родові гнізда і таким духовним прихистком була для неї наша квартира в Запоріжжі. Ще змалечку, коли Маринку питали, де її рідний дім, вона гордо відповідала: «Я живу на Хортиці!» 

   З арендованої квартири на Бабурці в Наукове містечко на о.Хортиця наша родина переїхала, коли нашій дівчинці було близько двох років. П’ятиповерхівка, де мені від інституту ЦНІПТІМЕТ надали житло, виходила прямо на берег Дніпра. Дитсадок, (у який через хворобу ходила вряди-годи), гостинна квартира няні – бабусі Наташі (коли хворіла), школа – все було поряд. А решта часу – з хортицькими однолітками – на скелі, в балку, до віковічних дубів… 

   З самого малечку її день віншували казки, які я складав саме для неї. Можливо, це також стало поштовхом і до її власного словотворення? Коли Мариночка хворіла, її улюбленим заняттям було склеювати маленькі саморобні книжечки і записувати в них свої перші письменницькі спроби. 

   Пізніше в її душу запала мамина нова робота в Запорізькому історико-культурному заповіднику на о. Хортиця, куди Людмила Федорівна перейшла працювати, полишивши школу. Все це всоталося в кров і плоть дитини незабутніми яскравими миттєвостями… 

   Пригадую, яке яскраве враження на Мариночку справило відзначення на Запоріжжі 500-річчя запорозького козацтва. Участь у ньому брало і молодіжне козацьке товариство «Запорозька вольниця», науковим консультантом якого була Людмила Федорівна. Разом із дівочим осередком «Мальви», яке діяло при ньому і членом якого стала Мариночка, вона активно долучилася до цієї події. Занурення в козацьку історію та звичаєвість, реконструювання народної та козацької календарної обрядовості, глибоке проникнення до витоків української народної пісні переплавилося у її своєрідний авторський пісенний пласт. 

   Марина, як більшість тогочасних дітей з інтелігентних сімей, була приречена на навчання в музичній школі – і на цьому наполягла Людмила Федорівна і попросила батьків допомогти перевезти з Гайчура до Запоріжжя її з сестрою піаніно. Перші Маринчини кроки назустріч професіоналізму пройшли в музичній школі №3, викладачі якої виявили в неї неабиякий хист до сольфеджіо, заклали ази професійної гри на фортепіано та співу. Саме в цей час вона напише свої перші пісні і виконуватиме їх рідним і та друзям. 

   Хоч, як очікували її наставники, Марина до музичного училища не вступила, однак заняття музикою не полишила. Так в її житті з’явилася гітара, з якою вона й прийшла у 1993 році на конкурс «Зорепад» і одразу стала однією із переможців. Оскільки цей конкурс був дітищем Володимира Євгеновича Артемьєва, він одразу після гала-концерту запросив Мариночку до вокальної студії «Юність». Як сьогодні пам’ятаю ту мить у холі ПК «Дніпроспецсталь», коли ми втрьох, уже одягнені, збиралися йти додому, і прозвучало це важливе для майбутньої Маринчиної авторської пісні запрошення… 

   І як і всяка повноводна ріка починається з джерельця, так і творчість кожного митця має свої витоки. Відомо, що у поетів відлік творчого доробку, як правило, ведеться від першої публікації у пресі або від першої книжки. Вперше Марина заявила про себе, як про поета-початківця, у 14 років у міській газеті «Наш город» 8 червня 1991 року віршем «Україно моя». На цей час нею була вже написана пісня «Дума на зруйнування Січі» і ряд інших поезій, які вона подала на Всеукраїнський літературний конкурс «Гранослов», де отримала перше громадське визнання. Значна частина цієї підбірки у 1995 році ввійшла до першої поетичної збірки «Хортицькі дзвони». І сьогодні в душі плекаємо подяку Петру Павловичу Ребру, тогочасному голові Запорізької організації Спілки письменників України за наполегливість у її виданні і у простій людській підтримці Мариночки на шляху творчого становлення. 

   Пам’ятаю, як Мариночка готувала свої рукописи до конкурсів. На її прохання мені вдалося роздобути стареньку друкарську машинку, полагодити її, і завдяки цьому Мариночка сама почала друкувати свої поетичні тексти. «Живу любов’ю» – саме так називався найперший рукопис віршів Марини, за який більше 20 років тому вона отримала свою першу відзнаку на поетичному конкурсі видавництва «Смолоскип», назавжди зберігаю в пам’яті цю подію, яку я тоді з нею розділив у Києві… 

   Вступивши у 1994 році до Запорізького національного університету, Марина занурюється не лише у навчання, а й у вир студентського мистецького середовища. Вона долучається до студентського клубу авторської пісні, яким тоді керувала теперішній художній керівник Театру поетичної пісні Олена Алексєєва, і рівень її володіння інструментом значно виріс. Назавжди в серці наші теплі родинні вечори і Мариночка з гітарою… ...
Зоряна криця. Вибране. Лірика. Запоріжжя: Запорізький національний університет, 2019. 162. 

   У книзі 4 розділи: Зоряна криця, Роде мій, Брама любові, Слово вогонь. 

Роде мій

Змок поділ в росі – то мала біда, 

Змієм кінь тремтить в поводу – 

Я босоніж в гостину до прадіда, 

Приминаючи трави, йду. 

Ще не видно, за балкою сховано, 

Ось яруга, іще одна – 

І постане вітром будована, 

Роду нашого купина. 

Ледь гірчить повітря, порушене 

Теплим присмаком ковили. 

Накривають столи під грушами, 

Чути гамір: злетілись орли. 

Ті, хто вижив в віках і незгадані, 

Їх не десять i навіть не сто… 

Крок прискорюю, кваплюсь, 

аж падаю,– 

А мене не чекає ніхто. 

То ж не мною степи розпродані 

I проміняні на земне,– 

Не сідай же без мене, роде мій, 

Зачекай хвилинку мене…

Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA

Oleksandr Spirin

11 липень
https://upa75ua.blogspot.com/2020/07/7-1878.html?fbclid=IwAR3FayxST13rT1qkw_p86VwWjtdZupstvCMZHrE0w4Xkdgq_8r4hrk2a7Yo

7 липня 1878р. народився Іван Кучугура-Кучеренко,
Український кобзар с. Мурафа на Харківщині.

Ще в дитинстві перехворів віспою і втратив зір. Тому мав поводиря. У 12 років навчився грати на бандурі, пізніше став подорожувати Україною і Росії, виконуючи українській пісні та думи. Його репертуар налічував близько 300 пісень.

Іван Кучугура-Кучеренко (1878-1937). 

На запрошення Миколи Лисенка приїхав до Києва викладати у студії бандуристів музичної школи. Він був серед тих, кому дали вання Народного артиста УНР (1919) та УСРР (1925), хоча згодом радянська влада позбавила його цього звання. Автор пісні «На високій дуже кручі», присвяченій Тарасу Шевченку.

Як згадували очевидці, кобзар вкладав всю душу в трагічні пісні: «По його щоках текли сльози, а він співав… Від обертонів його голосу, який линув особливо м’яко та був такий чарівний, що проймав ніби електричним струмом, а в горлі з’являлися спазми, очі розраджувалися сльозами. Коли він закінчив співати, то навіть не підвівся на гучні привітання, тому що сам плакав, і, соромлячись, витирав хустиною сльози».

Іван Кучугура-Кучеренко. 

Був високого зросту, носив пишні вуса і зачаровував своїм баритоном.

Розстріляний москалями 24 листопада 1937-го за «участь у контрреволюційній організації». Донос написали працівники Харківського обласного управління культури, які закидали Івану Кучеренку, що свого часу той співав «Марш Петлюри», «Утечу більшовиків з України», релігійні псалми.

Аби приховати правду, влада поширювала чутки, нібито кобзаря було лише заслано, а стратили його німці 1942-го.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

12 июль 
Varosh
Мурахи по шкірі ...

На ювілейному Латвійському фестивалі пісні й танцю в Ризі 15 тисяч хористів та Львівська національна академічна чоловіча хорова капела “Дударик” виконали гімн України.

— Головним цьогорічним меседжем фестивалю є декларація підтримки українського народу в боротьбі за незалежність і за саме існування. В такий спосіб Латвія промовляє до цілого цивілізованого світу – Перемога буде за Україною! — написала капела на своїй сторінці у фейсбуці.

Дякуємо латвійцям за щиру підтримку та беззастережну віру в Перемогу над росією! 

Пісенний фестиваль у Латвії — уже 26-й за 150 років існування. Він триває у столиці з 30 червня до 9 липня. 

Він є одним із найбільших аматорських хорових заходів у світі та важливою подією для Латвії. Це шедевр усної та нематеріальної спадщини людства. Свято проводять із 1873 року, зазвичай кожні п'ять років.

Відео: Костянтин Андріюк

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Ирина Барабаш

12 июль 
Ирина Барабаш разговор нищего с собакою
https://www.youtube.com/watch?v=1DzEza--KcU&feature=share

Здравствуй, лохматый, рваное ухо. Кто ты? Шарик? Джульбарс? Полкан? Скверная нынче у нас житуха.
Сайт https://ru-ru.facebook.com/TarasChubai/

Тарас Чубай

13 липень

Низький уклін ЗСУ за можливість отак зібратись. 

Сердечні подяки  FESTrepublic та чудовим і гарним людям, що прийшли на концерт. 

Можете себе знайти на фото ось тут: https://t.me/FESTrepublic

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich

Дарка Бабіч

12 липень · 

На могилі ростуть чорнобривці,

У землі розквітає бушлат,

У землі розквітають погони…

По землі моїй ходять убивці,

По землі ходять люді і коні,

Чорні коні моєї печалі. 

На могилі розквітли медалі

І блищать своїм золотом, сріблом…

Якби мала я будь-який вибір,

Я б обрала не мати медалей. 

Чорні коні моєї печалі

Не беруть чорнобривців, обходять,

Не щипають трави і не п’ють. 

Я хотіла обрати сім’ю —

Я не мала сім’ї і любові. 

Чорні коні моєї печалі

Собі морди замазали в крові.
Київ – сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit

Національний музей літератури України

14 липень

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!» 

ВАЛЕНТИН ВАШУЛЕНКО

поет-аматор, патріот України, житель смт. Клавдієво-Тарасове. У 1978 році закінчив Бородянську СШ, більше, ніж 20 років працював на Укрзалізниці. «Маю сім’ю – дружину, доньку та двоє онуків Богдана та Софію. Пережив всю окупацію у смт. Клавдієво-Тарасове. Займаюся поетичною творчістю давно. Це приносить мені задоволення і допомагає жити у гармонії з собою. Маю стійку життєву позицію. Вірю у нашу перемогу!»

ПЛАЧ ПОЛЯ

А поле теж плаче, ти тільки послухай,

І сльози росою на травах лежать,

Поле теж плаче від смутку та болю,

Та тільки не може про це розказать.

Поле теж плаче за спаленим хлібом,

Від ран, що лишає на полі війна,

Кров’ю полите, дощами умите,

Напій лихоліття спило теж до дна.

Полю згадались роки ті минулі,

Коли тут пшениця росла і жита,

Вітер гнав хвилю, неначе по морю,

А зверху над полем небес висота.

Поле теж плаче і рвуться снаряди,

У кіптяві чорній небесна блакить,

А поле так хоче хліба дарувати,

Та тільки не може... Душа лиш болить...

КОХАННЯ

Кохання є і на війні!

Там, де печаль і горе всюди,

Кохання й там серця знаходить,

І долі й тут єднають люди.

Кохання, наче той росток, 

Що крізь каміння проростає,

Його і сонце не спекло,

І вітер гне та не зламає.

Він ухватився за життя,

До сонця тягне свої віти,

І п'є краплинами росу,

Й продовжує життю радіти!

Безсилі наші вороги

Росток кохання в душах вбити.

І буде мій народ повік,

Моя країна буде ЖИТИ!
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